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	COMISIÓN EUROPEA

Oficina de Cooperación EuropeAid

Director General


Bruselas, 

DEVCO 

Nota a la atención de 

Director [ ] y Jefe[s] de Delegación en [ ]
Asunto:
Empleo de Procedimientos flexibles en. [  ]
[Párrafos sobre las actuales circunstancias excepcionales en el país o  países, o la región o regiones que justifiquen el reconocimiento de una situación de crisis (o emergencia o de ayuda a la fase posterior de emergencia) y, si procede, la dificultad/imposibilidad que tiene la Autoridad Contratante para desempeñar sus funciones. Estos párrafos que justifican el empleo de procedimientos flexibles se extraen de la petición del Jefe de Delegación o del Director competente, que – al describir las circunstancias en su solicitud – tienen en cuenta la definición de situación de crisis del artículo 190(2) de las Normas de Aplicación o de ayuda de emergencia o fase posterior a la ayuda de emergencia previstas en los artículos 72 del Acuerdo de Cotonú.]
[Insértese, si procede, un párrafo sobre las consultas realizada a otros servicios/ al Comisario]

Como resultado de las circunstancias anteriormente mencionadas, he decidido permitir la posibilidad de emplear procedimientos flexibles aplicables a los supuestos de [situación de crisis definida en el artículo 190 (2) de las Normas de Aplicación] y/o de [ayuda de emergencia o posterior a la ayuda de emergencia definidas en los artículos 72 del Acuerdo de Cotonú] en:
(Enumérese el(los) país(es) o región(es) afectados por la presente decisión).

-
[La presente decisión afecta a todos los programas ejecutados en las zonas mencionadas con anterioridad] o [Los programas afectados por la presente decisión son los siguientes
(Enumérese a continuación la referencia a los programas afectados por la presente decisión).

- 

- 

-]
El empleo de Procedimientos flexibles será posible desde el DD/MM/AAAA y serán válidos hasta el DD/MM/AAAA.

El periodo indicado podrá prorrogarse mediante decisión previa sobre la base de una revisión de la situación. Sin dicha prórroga explícita, los programas enumerados con anterioridad dejarán de beneficiarse de la posibilidad de aplicar esta flexibilidad. 

El empleo de los Procedimientos flexibles viene establecido en la guía adjunta a la Guía Práctica (anexo A11). Conforme a esta guía, corresponde al  Jefe de Delegación (o a los servicios competentes de la Comisión en Bruselas, para los proyectos gestionados por la sede) autorizar, controlar y garantizar que el grado de flexibilidad de los Procedimientos y el nivel correspondiente de competencia que deba aplicarse en los mismos se adapte al contexto específico de cada proyecto teniendo en cuenta la urgencia de la situación. Asimismo incido en la importancia de emitir informes exactos tal como se establece en la parte 4 de la guía. 
[Si procede, menciónense las  excepciones a las reglas de nacionalidad y origen, si difieren de las previstas en la Nota de Derogación (actualmente, Nota No 9406 de 13.05.2008)]

[Si procede, menciónense las  instrucciones sobre la posibilidad de que la Comisión asuma las tareas de ejecución de la Autoridad Contratante]
El (los) [Ordenador(es) nacional(es) (casos de gestión descentralizada con financiación FED)/ la(s) autoridad(es) contratante(s) (casos de gestión descentralizada con financiación del presupuesto general UE) / El organismo delegado (casos gestión centralizada indirecta empleando procedimientos UE)] de que se trate será informado mediante carta del Director competente sobre [la posibilidad de emplear Procedimientos flexibles] o [la (necesidad de) revisar el método de ejecución de los programas indicados con anterioridad]. 
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